
Revisione totale: 
Calcolare i vostri diritti alle
prestazioni nel primato dei
contributi p.2–5

Nessun rincaro delle rendite: 
Nessuna compensazione
del rincaro per le rendite
della Confederazione p.7

È utile sapere: 
Possibili varianti per il
finanziamento della pen-
sione transitoria p.8

Revisione totale: più del solo cambiamento di primato

Le basi formali per l'attuazione della revi-
sione totale sono state elaborate. I regola-
menti delle singole casse di previdenza sono
ora pronti e i contratti di affiliazione tra i
datori di lavoro e PUBLICA unitamente agli
accordi di cooperazione sono stati affinati.
Gli organi paritetici delle singole casse di
previdenza hanno iniziato il loro lavoro e
approvato queste basi in un lasso di tempo
talmente breve da non permettergli di parte-
cipare alla loro preparazione. In futuro non
sarà più così, in quanto gli organi paritetici
assumeranno una funzione determinante
nello sviluppo delle soluzioni previdenziali.

Tasso d’interesse tecnico
Oltre al passaggio dal primato delle presta-
zioni a quello dei contributi, la legge su
PUBLICA apporterà altri importanti cambia-
menti, come la riduzione del tasso d'interesse
tecnico dall'attuale 4 per cento al 3.5 per cento.
Per mezzo di questo tasso vengono calcolati
i futuri obblighi di PUBLICA. Con l'abbas-
samento del tasso d'interesse tecnico vi sono
maggiori probabilità che i fondi di previ-
denza investiti permettano di conseguire
eccedenze per la costituzione di fondi liberi.
PUBLICA beneficia quindi di un margine di
manovra più ampio per orientare a lungo
termine la politica degli investimenti verso
migliori potenziali di rendimento.

Stabilità finanziaria
Se un giorno dovesse però rivelarsi necessa-
rio procedere al risanamento finanziario di
PUBLICA, questa operazione non verrebbe
ovviamente più garantita dalla Confedera-
zione. La responsabilità ricadrebbe su datori
di lavoro e lavoratori. Per questa ragione la

stabilità finanziaria è molto importante.
Nell'interesse di tutti gli assicurati occorre
calcolare con prudenza le prestazioni future
e costituire le riserve necessarie per compen-
sare le fluttuazioni patrimoniali.

La qualità di una cassa pensioni non si valuta
infatti solo in base all'ammontare delle
aspettative, bensì soprattutto in base alla
capacità di garantire le concrete prestazioni.
Un confronto con le casse pensioni svizzere
di diritto pubblico evidenzia che PUBLICA
è pronta per affrontare le sfide future. Molti
elementi del nostro nuovo orientamento non
sono ancora stati attuati ovunque.

Anche nella stima dei rischi attuariali, come
il futuro numero di rendite di invalidità o
l’aumento della speranza di vita, bisogna
procedere con cautela. Il nuovo piano di
finanziamento garantirà inoltre un finanzia-
mento individuale delle singole rendite ed
eviterà false solidarietà nel processo di
risparmio, ad esempio tra gli assicuratori più
giovani e quelli più anziani. Per poter accre-
scere la sicurezza delle rendite correnti, la
Confederazione effetuerà un versamento
unico di circa 900 milioni di franchi.

Organizzazione
La legge su PUBLICA crea nuove condizioni
quadro organizzative. Per l'Amministrazione
federale, le unità amministrative decentraliz-
zate e le organizzazioni affiliate vengono isti-
tuite casse di previdenza proprie, nel senso
che ciascuna di queste casse tiene una conta-
bilità e dispone di un organo paritetico propri.
Gli organi paritetici dovranno prendere deci-
sioni importanti, soprattutto riguardo alla

rimunerazione annua degli averi di vecchiaia
in funzione dei redditi patrimoniali conseguiti.

Attuazione tecnica
PUBLICA sta attualmente lavorando in
modo intenso all'attuazione tecnica dei nuovi
regolamenti di previdenza. Occorre predi-
sporre e testare programmi informatici,garan-
tire un'ottima collaborazione fra tutti i servizi
responsabili dell'elaborazione del salario, for-
mare i collaboratori e informare gli interessati.

Nell'ultima edizione della nostra rivista
abbiamo indicato quali sarebbero state le prin-
cipali misure informative. In questo modo
intendiamo fornire tempestivamente a ogni
assicurato una visione generale della sua
nuova situazione previdenziale, affinché possa
prendere da subito atto dei cambiamenti
dovuti al passaggio al primato dei contributi.

Kurt Buntschu
Presidente della Commissione della Cassa

La legge su PUBLICA entrerà in vigore il 01. 07. 2008. Il 07. 12. 2007 il Consiglio federale ha licenziato le necessarie dis-
posizioni, che comporteranno molti cambiamenti nella previdenza professionale della Confederazione, delle sue unità
amministrative decentralizzate e delle organizzazioni affiliate a PUBLICA. L'elemento centrale è costituito dal passag-
gio dal primato delle prestazioni a quello dei contributi.

PUBLICA
La vostra Cassa pensioni vi informa n. 1/2008

Simulazioni

All'indirizzo
http://www.publica.ch/publica/fr/total
revision/Simulazioni_unterverzeichnis/
index.html potete simulare i vostri diritti alle
prestazioni che percepirete dopo il 01 .07. 2008.

Ulteriori informazioni sono contenute a
pagina 2 della presente rivista.
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Informazioni d'attualità sulla revisione totale

Desiderate sapere in che misura cambie-
ranno le vostre prestazioni di vecchiaia dopo
il 01.07.2008 con il passaggio al primato dei
contributi? Allora vi invitiamo a scoprire il
nostro strumento di simulazione all’indirizzo
http://www.publica.ch/publica/fr/totalrevision/
Simulazioni_unterverzeichnis/index.html
Per l’immissione dei dati vi occorre unica-
mente il vostro ultimo certificato personale
(PAS) di PUBLICA. Per domande generali
sull’immissione dei dati, vogliate rivolgervi
al vostro consulente alla clientela, indicando
il vostro numero AVS. L'indirizzo di posta
elettronica e il numero di telefono del com-
petente consulente si trovano a piè di pagina
del vostro PAS.

Le simulazioni vi forniscono un quadro abba-
stanza preciso delle conseguenze del cambia-
mento di primato sulla vostra situazione assi-
curativa personale. Esse hanno uno scopo
informativo e le loro indicazioni non sono
vincolanti. La discrezione è garantita in
quanto i valori ottenuti con le simulazioni
rimangono anonimi e non possono essere
analizzati da PUBLICA.

Proiezioni
Diversamente dal primato delle prestazioni,
nel primato dei contributi potete stimare le
prestazioni previdenziali che vi spetteranno in
futuro ricorrendo a ipotesi circa l’evoluzione
del salario e dei tassi d’interesse (i tassi ven-
gono fissati ogni anno dall’organo paritetico).
Le proiezioni di questo tipo racchiudono
incertezze e possono fornire solo indicazioni
approssimative sull'ammontare delle aspetta-
tive.Tuttavia, più un assicurato è vicino al pen-
sionamento, maggiore sarà la precisione del
calcolo delle relative prestazioni di vecchiaia.

Raggiungibilità telefonica limitata

A causa degli intensi lavori per il passaggio al
primato dei contributi e al fine di garantire una
corretta e affidabile migrazione dei dati al
01. 07. 2008, i nostri consulenti alla clientela
sono raggiungibili telefonicamente come segue

dal lunedì al venerdì 
dalle ore 09.00 alle 11.00
e dalle 14.00 alle 16.00.

Vi ringraziamo vivamente della vostra com-
prensione.

Simulazioni

Finestra di input: Qui potete immettere i vostri dati.

Finestra di output:  Qui potete verificare i dati immessi e vedere il risultato.
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Simulazioni riguardanti la Cassa di previ-
denza della Confederazione 
Entro questi limiti, il simulatore fornisce una
risposta alle seguenti domande:

– a quanto ammonterà la mia pensione di
vecchiaia?

– in che modo l’età di pensionamento
influenza la mia pensione di vecchiaia?

– a quanto ammonterebbe, in caso di morte,
la pensione versata al mio coniuge o con-
vivente o la pensione in caso di unione
domestica registrata?

– a quanto ammonterebbe la mia eventuale
rendita d’invalidità?

– a quanto ammontano i miei contributi di
risparmio mensili?

– a quanto ammontano i miei eventuali
contributi di risparmio volontari e in che
modo influenzano le mie prestazioni pre-
videnziali?

– beneficio di una cosiddetta garanzia dei
diritti acquisiti?

Simulazioni riguardanti la cassa di previ-
denza del Settore dei PF 
Per il momento è possibile calcolare soltanto
la pensione di vecchiaia, il contributo di
risparmio, il contributo di risparmio volonta-
rio e il contributo di rischio.Appena sarà pos-
sibile calcolare la rendita di invalidità, la pen-
sione di coniuge o convivente o la pensione in
caso di unione domestica registrata, avvise-
remo i Servizi del personale interessati.

Simulazioni riguardanti le altre casse di
previdenza 
Nelle prossime settimane PUBLICA verifi-
cherà se esiste la possibilità di mettere a dispo-
sizione un modulo di calcolo anche per gli assi-
curati delle altre casse di previdenza.A tempo
debito provvederemo ad avvisare i Servizi del
personale dei datori di lavoro interessati.

Le domande 
più frequenti 

Per domande generali sul progetto di revi-
sione totale, vogliate consultare in Internet la
nutrita lista delle domande più frequenti
all’indirizzo http://www.publica.ch/publica/fr/
totalrevision/faq/index.html Se non doveste
trovare risposta alle vostre domande, vi pre-
ghiamo di rivolgervi al seguente indirizzo di posta
elettronica: PUBLICA-Beitragsprimat@publica.ch.
Risponderemo volentieri alla vostra domanda
che inseriremo nella nostra lista. Grazie della
vostra collaborazione!
Qui trovate un estratto della nostra lista.

Esempio: 
una persona assicurata con un avere (avere di
vecchia e contributi volontari di risparmio) di
500’000 franchi va in pensione all’età di 60 anni.
La rendita annua ammonta a 29’200 franchi
(5.84 % di fr. 500’000). Se l’importo dell’avere
è identico in  caso di pensionamento a 64 anni,
la rendita annua è di 31’900 franchi per gli
uomini e di 32’650 franchi per le donne (6.38 %
rispettivamente 6.53 % di fr. 500’000).

Come viene calcolato l’importo della rendita
annua di vecchiaia?
Esso è calcolato in funzione dell’avere dispo-
nibile al momento del pensionamento (avere
di vecchiaia e contributi volontari di rispar-
mio), moltiplicato per il tasso di conversione
determinante. Il tasso di conversione è rile-
vato esattamente in funzione del mese. La
base di calcolo è costituita dai seguenti tassi
di conversione conformemente al regola-
mento di previdenza.

60 5.84 %

61 5.97 %

62 6.09 %

63 uomini 6.23 %

donne 6.31 %

64 uomini 6.38 %

donne 6.53 %

65 6.53 %

66 6.69 %

67 6.87 %

68 7.06 %

69 7.27 %

70 7.48 %

Età Tasso di conversione

Posso quindi lavorare dopo i 65 anni?
Sì. Si può lavorare fino a 70 anni, se la
situazione aziendale lo permette o se ciò è
auspicato e se si rimane assicurati presso
PUBLICA secondo il nuovo diritto in mate-
ria di previdenza. Nel primato dei contributi
i contributi di risparmio e i contributi volon-
tari di risparmio versati dopo i 65 anni con-
tribuiscono alla costituzione della rendita. Il
processo di risparmio in seno a PUBLICA
termina al più tardi con il compimento del
70° anno di età.

Cosa significa per me la riduzione a tappe
del tasso di conversione secondo l'obbliga-
torietà LPP riferita alla rendita di PUBLICA
nel futuro primato dei contributi?
La riduzione del tasso di conversione nella
LPP non ha alcun influsso sul tasso di con-
versione di PUBLICA ai sensi del regola-
mento di previdenza.Per contro la riduzione
del tasso di conversione nella LPP concerne
il tasso di conversione di cui abbiamo biso-
gno per il calcolo di una rendita secondo la
LPP (ad es. rendita per coniugi divorziati,
art. 19 cpv. 2 LPP, art. 20 OPP 2).

Cosa succede il 01. 07. 2008 con i contributi
per aumento di guadagno ancora scoperti?
I contributi per aumento di guadagno a
seguito di eventuali evoluzioni del salario
prima del 01. 07. 2008 continueranno a essere
ripartiti sull'arco dei 12 mesi.Al momento del
passaggio al primato dei contributi, i contri-
buti per aumento di guadagno ancora scoperti
verranno dedotti dalla prestazione d’uscita,
che fungerà da capitale iniziale nel primato
dei contributi. Un prefinanziamento di questi
contributi non è possibile.

Dopo il cambiamento di primato è ancora
possibile mantenere facoltativamente il
guadagno assicurato o conservare i guada-
gni assicurati garantiti con effetto al
01. 06. 2003?
No. Il mantenimento facoltativo del guada-
gno assicurato non è più possibile. Anche le
garanzie esistenti non saranno più assicu-
rate. Dal 01. 07. 2008 è possibile assicurare
unicamente il reddito assoggettato al contri-
buto AVS o componenti del reddito.
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Quando riceverò il prossimo certificato per-
sonale di previdenza?
A passaggio avvenuto, nel corso dell’estate
2008, PUBLICA invierà al domicilio di ogni
persona assicurata un certificato personale
con i dati assicurativi al 30. 06. 2008.I certificati
con i dati assicurativi al 01. 07. 2008 saranno
spediti più tardi. Di conseguenza, nel mese di
marzo del 2008 non verrà eccezionalmente
spedito alcun certificato personale.

A partire da quando potrò versare volonta-
riamente ulteriori contributi di risparmio?
Oltre ai contributi di risparmio ordinari, dal
01. 07. 2008 potrete inoltre aumentare le
vostre prestazioni di previdenza e di uscita
versando ulteriori contributi di risparmio
volontari.A seconda della cassa di previdenza
e dell'attribuzione al piano di previdenza da
parte del vostro datore di lavoro, è possibile
scegliere tra il versamento di un contributo di
risparmio volontario dell’1 o del 2 per cento e
un contributo di risparmio pari al contributo
di rischio massimo del datore di lavoro (tra il
3.5 e il 4.0 per cento; l’importo definitivo
potrà essere stabilito solo poco prima del
cambiamento di primato).
Come si ripercuoteranno i contributi di rispar-
mio volontari sulle sue future prestazioni?
All’indirizzo
http://www.publica.ch/publica/fr/totalrevision/
Simulazioni_unterverzeichnis/index.html e
con l'ausilio del vostro ultimo certificato per-
sonale potete simulare la ripercussione dei
contributi di risparmio volontari sulla vostra
futura prestazione di vecchiaia. Informazioni
dettagliate nonché l'annuncio a PUBLICA

sono effettuati dai relativi datori di lavoro. I
vostri datori di lavoro vi terranno informati
in dettaglio nel quadro del cambiamento di
primato.

Posso effettuare riscatti presso PUBLICA
dopo il 01. 07. 2008?
Sì. Sono determinanti l’età e il guadagno
assicurato al momento del riscatto. L’im-
porto minimo del riscatto è di 5’000 franchi.
Se la somma residua di riscatto è inferiore
a 5’000 franchi, la totalità della somma deve
essere pagata in un unico versamento.

Al momento del pensionamento posso perce-
pire anche i riscatti sotto forma di capitale?
In linea di massima sì.Tuttavia, vi è una limi-
tazione: il capitale non può essere versato
per le prestazioni risultanti da riscatti effet-
tuati negli ultimi tre anni precedenti il pen-
sionamento.

Il 01. 07. 2008 la prestazione d'uscita acqui-
sita sino a quel momento è automatica-
mente accreditata quale avere di vecchiaia.
Ho effettuato riscatti sino all'età di 22/00
nel primato delle prestazioni. Quale 52enne
ho ancora la possibilità di operare riscatti
oppure la prestazione d'uscita apportata
supera il valore massimo di riscatto?
Di principio esiste sempre la possibilità di un
riscatto. Dopo il cambiamento di primato
viene effettuato un calcolo aggiornato per un
riscatto secondo il primato dei contributi. Se
la prestazione d'uscita è inferiore all'importo
massimo di riscatto, è possibile riscattarne la
differenza. Se per contro la prestazione d'u-

scita è superiore, per il momento il riscatto
non è più possibile.

A partire da quando, in caso di pensiona-
mento per raggiunto limite d’età, è possibile
ritirare più del 50 per cento del capitale? 
Invece di una pensione di vecchiaia mensile,
è possibile beneficiare di un prelevamento in
capitale. Se questo prelevamento ammonta
al massimo al 50 per cento è sufficiente pre-
sentare una richiesta a PUBLICA almeno
tre mesi prima del pensionamento. Per con-
tro, se il prelevamento di capitale supera il 50
per cento dell’avere di vecchiaia è necessaria
una notifica a PUBLICA almeno tre anni
prima del pensionamento.Con il passaggio al
primato dei contributi questa regolamenta-
zione entrerà in vigore il 01. 07. 2008. Sol-
tanto a partire da questa data sarà possibile
prelevare sotto forma di capitale più del 50 per
cento dell'avere di vecchiaia. Di conseguenza
i primi prelevamenti in capitale superiori al
50 per cento saranno possibili solo a partire
dal 01. 07. 2011.

Cosa succede con il mio conto speciale di
risparmio in occasione del cambiamento di
primato? 
Con il passaggio al primato dei contributi,
la vostra prestazione d’uscita verrà calco-
lata secondo la legge sul libero passaggio.
La prestazione d'uscita può essere compo-
sta anche da un eventuale conto speciale di
risparmio che viene accreditato con effetto
al 01. 07. 2008 al vostro capitale di partenza
nel primato dei contributi. Se lo desiderate
potete far versare l'importo del conto speciale
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di risparmio su un conto di libero passaggio o
su una polizza di libero passaggio di vostra
scelta. In questo caso dovete comunicarci
entro il 31. 03. 2008 l’indirizzo per il versa-
mento.L'avere del conto speciale di risparmio
non può essere trasferito su un conto privato.

Il mio convivente riceve una pensione dopo
il mio decesso anche se non siamo coniugati?
Il diritto a una pensione per il convivente
superstite sussiste soltanto se la convivenza è
stata comunicata per scritto a PUBLICA
sotto forma di contratto di convivenza e inol-
tre se sono adempiute le condizioni discipli-
nate dal regolamento di previdenza. Il con-
tratto di mutuo sostegno si trova all’indirizzo 
http://www.publica.ch/imperia/md/content/
publica/merkblaetterscheuerrain/24.pdf.
La convivenza è un’unione simile al matrimo-
nio di persone non coniugate di sesso diverso
o identico. Esse non possono avere vincoli di
parentela né legami con i figliastri. Le convi-
venze di questo genere non sono contemplate
dalla legge sull’unione domestica registrata (le
unioni domestiche registrate ai sensi della pre-
detta legge sono equiparate al matrimonio).

Il diritto a una pensione per il convivente
superstite decorre dal decesso della persona
assicurata. La legittimità del diritto è verifi-
cata da PUBLICA nel momento in cui tale
diritto è fatto valere.

I presupposti del diritto sono disciplinati nei
regolamenti validi a partire dal 01. 07. 2008 e
sono applicabili anche ai contratti di mutuo
sostegno già depositati attualmente.

Con una simulazione all’indirizzo 
http://www.publica.ch/publica/fr/totalrevision/
Simulazioni_unterverzeichnis/index.html 
è possibile calcolare l'ammontare di un'even-
tuale pensione per convivente.

La Commissione della cassa di PUBLICA ha nomi-
nato la signora Susanne Haury von Siebenthal
direttrice supplente di PUBLICA. Susanne Haury è
capo dell’Amministrazione di patrimoni.

Vivissime congratulazioni!

PUBLICA ha una nuova direttrice supplente

Prelievo anticipato nel quadro della promo-
zione della proprietà di abitazioni 
Le persone assicurate che hanno operato un
prelievo anticipato a titolo di promozione della
proprietà abitativa potranno di nuovo operare
riscatti straordinari soltanto a partire dal
01. 04. 2008 se prima hanno interamente riscat-
tato il prelievo per l’abitazione. Con questa dis-
posizione, PUBLICA soddisfa l’esigenza legale di
cui all’articolo 79b capoverso 4 LPP.

PUBLICA forma apprendisti 
PUBLICA è una delle casse pensioni più grandi della Svizzera e, come tale, dal mese
di settembre 2007 di quest'anno offre ai giovani l'opportunità di seguire una formazione
commerciale di base. A seguito dell'orientamento strategico della Cassa, la forma-
zione è possibile nei rami «prestazione di servizi» e «amministrazione».

La formazione degli apprendisti è disciplinata
dalla vigente legge federale sulla formazione
professionale come pure dalle pertinenti ordi-
nanze e regolamenti. PUBLICA offre una forma-
zione triennale pratica, completa e solida, che
si articola in una formazione di base e in una
formazione generale approfondita. Oltre alle
competenze tecniche e metodologiche, si pro-
muovono lo sviluppo della personalità e le
competenze sociali. Gli apprendisti maturano
esperienza nei vari campi, quali l'amministra-
zione di patrimoni, la contabilità, la gestione
dei destinatari, lo stato maggiore della dire-
zione, le risorse umane e la logistica. Anche i
collaboratori responsabili della loro formazione
sono costantemente sostenuti.

Formando apprendisti qualificati, PUBLICA
contribuisce al mantenimento della piazza eco-
nomica di Berna e alla promozione di nuove
leve in settori specifici.

PUBLICA augura loro una formazione interes-
sante e ricca di soddisfazioni!

Nel mese di agosto del 2008 altri tre apprendi-
sti inizieranno la formazione presso PUBLICA,
mentre il terzo gruppo comincerà la propria
formazione nel 2009.

Per informazioni vogliate comporre il seguente
numero di telefono: 031 378 82 41.

Christoph Aeby
Apprendista di commercio

Catherine Viviane Bourget
Apprendista di commercio
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Chi legge pubblicazioni specializzate di enologia constata continuamente miracoli statistici. Infatti, l'ultimo anno in ordine
di tempo è sempre considerato eccezionale e migliore di quelli passati. I risultati degli investimenti possono invece essere
misurati con precisione e non conoscono questo genere di miracoli. Nel settore degli investimenti il 2007 non sarà ricor-
dato come un anno brillante.

2007: dal profilo degli investimenti un anno poco brillante

Grado di copertura scende
A fine novembre la variazione di valore
dell’attivo fisso era del 2.07 per cento, vale a
dire leggermente inferiore al 2.15 per cento
calcolato dalla strategia di investimento. Il
grado di copertura al 31. 12. 2007 scenderà
di uno o due punti percentuali. Questa ten-
denza non è comunque fonte di preoccupa-
zioni. Dopo una serie di ottime annate, le
perdite subite sui cambi sono del tutto nor-
mali. Nel portafoglio di PUBLICA nessuna
posizione è toccata direttamente e in misura
superiore alla media dalla crisi immobiliare.

Capacità limitate di rischio
Oltre al dollaro debole, la bassa performance
è riconducibile soprattutto alla crescita dei
tassi d’interesse in Svizzera e in Europa e alle
conseguenti perdite di capitale sulle obbliga-
zioni. PUBLICA è particolarmente toccata
da questo fenomeno in quanto, rispetto alla
media delle casse pensioni svizzere, le obbli-
gazioni assorbono una parte considerevole

della nostra strategia di investimento. Ciò è
dovuto alle limitate capacità di rischio della
cassa e all’elevato numero di pensionati tra i
nostri assicurati.

Per contro, i mercati azionari hanno finora
reagito sorprendentemente bene alla crisi
immobiliare che ha colpito gli Stati Uniti e

alla successiva crisi creditizia. Se si consi-
derano i più recenti sviluppi, gli operatori del
mercato sembrano perlopiù convinti che la
crisi rimarrà circoscritta al settore finanzia-
rio e che le banche centrali saranno in grado
di risolvere il problema praticando una poli-
tica generosa nell’ambito dell’approvvigio-
namento di liquidità.

La nostra valutazione è più prudente. La crisi
creditizia proietta ormai la sua ombra su
tutta l’economia. In molti Paesi le previsioni
di crescita sono state corrette al ribasso e
anche l’umore di imprenditori e consumatori
è caratterizzato da abulìa. Queste circos-
tanze lasceranno il segno sul futuro sviluppo
dei mercati finanziari.

Susanne Haury von Siebenthal
Capo Asset Management
Direttrice supplente 
Cassa pensioni della Confederazione
PUBLICA
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Niente fondi liberi per l’adegua-
mento delle rendite al rincaro  
La capacità di rischio di PUBLICA rimane
sempre priorità assoluta. A questo scopo è
necessario un grado di copertura del 115 per
cento. L’anno scorso il risultato degli inve-
stimenti è stato discreto ed è rimasto al di
sotto di questo valore. PUBLICA non
dispone quindi ancora di una capacità di
rischio tale da consentire la messa a dispo-
sizione di fondi liberi per adeguare le ren-
dite al rincaro ordinario al 01 .01. 2008. Per
questo motivo le pensioni di vecchiaia,
d’invalidità, per coniugi e conviventi super-
stiti, per i figli e per gli orfani non possono
essere adeguate per il 2008.

In virtù di una disposizione specifica (art. 5a
legge sulla CPC), il datore di lavoro Confe-
derazione può tuttavia accordare un limitato
adeguamento straordinario al rincaro, ossia
in periodi di forte rincaro o quando il rincaro
accumulato sulle pensioni avrà raggiunto un
determinato volume. In questo caso il datore
di lavoro deve assumere i relativi costi e
fornire a PUBLICA il capitale di copertura
necessario.

Il rincaro delle rendite nel 2008 per le
organizzazioni affiliate
Anche le organizzazioni affiliate hanno la
possibilità di accordare ai loro pensionati la
compensazione al rincaro per il 2008. Que-
ste informano direttamente i loro benefici-
ari di rendite su un eventuale adeguamento
al rincaro.

Il rincaro dopo il 01.07.2008
Con l'entrata in vigore al 01. 07. 2008 della
legge su PUBLICA, la Commissione della
cassa si pronuncia in merito alla disponibilità
di fondi liberi. Successivamente gli organi
paritetici dei singoli enti di previdenza stabi-
liranno l’impiego dei fondi liberi.

Di seguito sono elencati i termini di pagamento delle pensioni di PUBLICA. Le prestazioni sono ver-
sate sul conto bancario o postale svizzeri del beneficiario della pensione.

Pensione mese Data di pagamento delle pensioni 

Febbraio 2008 05.02.2008

Marzo 2008 05.03.2008

Aprile 2008 03.04.2008

Maggio 2008 05.05.2008

Giugno 2008 04.06.2008

Luglio 2008 03.07.2008

Agosto 2008 06.08.2008

Settembre 2008 03.09.2008

Ottobre 2008 03.10.2008

Novembre 2008 05.11.2008

Dicembre 2008 03.12.2008

Gennaio 2009 07.01.2009

Data di pagamento delle pensioni 

Imposta alla
fonte su rendite
Informazione per beneficiari di rendite
senza domicilio o dimora fiscale in
Svizzera che, in virtù di un precedente
rapporto di lavoro di diritto pubblico,
percepiscono prestazioni da un istituto
di assicurazione con sede nel Cantone
di Berna.

Se rientrate in una delle suddette categorie di
persone e percepite una rendita dal secondo
pilastro, vi interesserà sapere che su queste
prestazioni la Svizzera riscuote un’imposta
alla fonte, anche nel caso in cui queste ren-
dite siano versate su un conto svizzero.

Sono fatte salve disposizioni contrarie in casi
particolari nel quadro di un’eventuale con-
venzione di doppia imposizione conclusa
dalla Svizzera con lo Stato di residenza di una
persona tassata alla fonte (le convenzioni di
doppia imposizione sono volte a evitare che
lo stesso reddito e lo stesso patrimonio siano
tassati in due luoghi).

Rendite
Per le rendite provenienti dal secondo pila-
stro l’imposta alla fonte ammonta al 10 per
cento delle prestazioni lorde.

Comunicare immediatamente il nuovo
domicilio
Il debitore svizzero della prestazione imponi-
bile (ad es. PUBLICA) è responsabile del
pagamento dell’imposta alla fonte. Il man-
cato pagamento intenzionale o per negli-
genza dell’imposta alla fonte costituisce una
sottrazione d’imposta. Pertanto, in caso di
trasferimento all’estero o di cambiamento di
indirizzo, dovete imperativamente comuni-
care per scritto a PUBLICA il nuovo domicilio
(conferma del Comune di domicilio) entro 10
giorni dal trasloco.

In caso di inosservanza di questa scadenza,
PUBLICA può decidere di sospendere tem-
poraneamente il versamento della rendita o
di ridurre temporaneamente la rendita stessa.

Se abitate all’estero e non ci avete ancora
comunicato il vostro nuovo indirizzo, siete
ancora in tempo per rimediarvi ora! 

Grazie della preziosa collaborazione.
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È utile sapere
3. in caso di pensionamento secondo il piano

sociale o di licenziamento senza colpa, il
datore di lavoro può farsi carico del capitale
di copertura mancante per la pensione tran-
sitoria. Questo non comporta spese supple-
mentari per la persona assicurata.

Il diritto a una pensione transitoria sussiste
fino all’età ordinaria di pensionamento AVS

(donne fino a 64 anni, uomini fino a 65 anni)
e decade a partire dal mese successivo. Anzi-
ché la pensione transitoria, la persona assicu-
rata percepisce una rendita AVS calcolata su
base individuale dalla cassa di compensazione
secondo la normativa AVS. Vi raccomandi-
amo di richiedere alla competente cassa di
compensazione, per scritto e a tempo debito,
l’ammontare della futura rendita AVS.

In caso di pensionamento anticipato,
PUBLICA offre la possibilità di percepire
una pensione transitoria in «sostituzione del
salario» fino al versamento delle prestazioni
AVS. Questa corrisponde, a scelta, alla pen-
sione massima completa dell'AVS o alla metà
di tale pensione al momento del pensiona-
mento anticipato (stato 2007: fr. 2’210.– o
fr. 1’105.– al mese). In questo caso il futuro
diritto individuale alle rendite AVS non è con-
siderato. Diversamente dalla rendita AVS, la
pensione transitoria non dipende dallo stato
civile. Infatti, per l’ammontare della pensione
transitoria sono determinanti solo il grado di
occupazione e gli anni di assicurazione.

Per il finanziamento della pensione transito-
ria è possibile scegliere fra tre varianti (per
pensionamenti secondo il diritto previgente):

1. la metà dei costi complessivi sostenuti per
la pensione transitoria è computata sotto
forma di riduzione a vita nella rendita di
vecchiaia a partire dal raggiungimento
dell’età di pensionamento AVS (donne 64
anni; uomini 65 anni);

2. fino a un mese prima del pensionamento
anticipato, la persona assicurata può riscat-
tare la pensione transitoria mediante un
versamento unico. Il riscatto deve essere
effettuato con fondi vincolati, ovvero medi-
ante prelievo da un conto del secondo o
terzo pilastro (pilastro 3a) e deve essere
versato direttamente a PUBLICA dall’isti-
tuto di previdenza;

Pensione transitoria: possibili varianti di finanziamento

Pensionati
Il nostro settore Pensionati risponde volentieri alle vostre

domande. Siamo raggiungibili al numero di telefono 

031 378 81 81.

Assicurati attivi
Se avete domande, rivolgetevi al Servizio del personale

del vostro datore di lavoro ; se lo desiderate potete anche

contattare direttamente il vostro consulente di PUBLICA.

L’elenco telefonico degli assistenti alla clientela di 

PUBLICA è consultabile nel sito

www.publica.ch/publica/fr/produkte/

kontaktadressen/index.html

Editore e indirizzo di contatto 
Cassa pensioni della Confederazione PUBLICA

Eigerstrasse 57, Casella postale, 3000 Berna 23

Tel. 031 378 81 81, Fax 031 378 81 13

info.publica@publica.ch, www.publica.ch

Redazione 
Encarnación Berger-Lobato

Cassa pensioni della Confederazione PUBLICA 

encarnacion.berger-lobato@publica.ch

Traduzione in italiano
Servizio linguistico centrale del Dipartimento federale

delle finanze DFF

Traduction en français
Denise Bohren, Caisse fédérale de pensions PUBLICA

Impostazione 
HOFER AG Kommunikation BSW

Stauffacherstrasse 65, Casella postale, 3000 Berna 22 

Stampatura 
Rub Graf-Lehmann AG

Murtenstrasse 40, 3008 Berna 

Tiratura 
72’000 Ex. d / 20’000 Ex. f / 5’000 Ex. i

ISSN 1661-1640

Bern, gennaio 2008

Colofone Contatto


